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MATI
74 GRAM TICA

O Synagoga thu wunderoft thicél, O_ﬁﬁ:ﬂgﬂgf‘ tu miraris ; T Iﬁ,rmm" O Synagogue. Therro
ne magh ich mih nu volle wunderan; je we puis pas my aﬁég. étonner, T_hmc pradicatores fli-
zent fich thie ze {chenchene b:ro aua":ror_sém, Student tui p‘m:{;camres bac difpenfare fiis audito-
vibus; wos pradicatenrs fe piquent a difpenfer cettes f!}_a[e.r a leurs fufdsteurs. Ich hauo mich
eeinot, farii’s Fe me fuss refolu. ‘Thar bex'f’r‘ll fich thlp muoder, bi corrupta eff mater tyq -
witre mere s'eft corrumpie ld. EFf thu fis Crifc Godes funo gang thi than fan them cruce, 7
therftopi thi fan them fimon, fi tw es Criftus filius Dei veni de cruce, defcende de patibulo; 7 1
es Chrift le fils de dieu, wa t'en done de la_croix, fai toy defeendre icy bas de la potence. C. C,
Alia exempla funt, ubi verba reflexiva poft fe habent dativum : ut, ne forhtt thu thir Zacha.
rias, me timeas Zacharia, Tat. 11 §. Legitur tamen cap. v, 8. ni curi thu forhtan, ml ¢4
mere. & cap. VI. 2. nicuret ju fortari, molite timere. verum cap, XI. 3. her forhta imo, timuir.
1. Reflexiva fequuntur formam aétivorum, addendo femper accufativum pronominis perfo-
nalis, in omni perfona utriufque numeri, de qua verbum ufurpatur, ut in fequenti paradigmate
obfervari poteft.
Modus indicativus,

. Tem, prel. & fut. Ich wunderon mich, mirar. Thu wunderoft thich. Her wunderot fich, ¢
Tempus imperfectum. Ich wunderoda mich. Thu wunderodeft thich, e,

Tempus perfe¢tum. Ich hauon mich gewunderod, &re.

Tempus plufquamperfedtum. Ich hafda mich gewundrod, &rc.

Templs futurum circumferiptum, Ich willon, fcal mich wunderan.

Modus imperativns.,

Tempus prfens. Thaz ich mich wundere. Woundere thich. Her wundere fich, &rc.
Tempus futurum. Ich fcal mich wunderan. Thu fcalt thich wunderan, .

Modus optativus potentialis conjuntlivus.

Tempus prafens & futurum. Ich wundere mich. Thu wunderes thich, &-.
Tempus 1mperfectum, perfeCtum. Ich wunderoda mich, ¢c.

Tempus imperfeGum circum{criptum. Ich wolde, fcolde mich wunderan.
Tempus perfeftum circumfcriptum, Ich haue mich gewunderod, ¢c.
Tempus plufquam perfectum. Ich hakde, vel hadde mich gewunderod, &c.
Tempus futurum. Ich, ih, fcule, fule, uuolle, kunne mich uunderan, ¢c.

Modus infinitivas.

Tempus preefens & imperfectum. Sich, fih uuunderan, mirari.

Tempus perfectum, & plufquamperfeGtum. Sich gewunderot havon, miratum effe, vel fuifie.

Participium. Sich uuunderandi, mrans.

L. Verum in C. C. & Tat. Wunderan vel uuonteran fimpliciter & abfolute ufurpatur:
fia wundrodun alla huo io fo kindifc man fulicha quidi, mahti gimahlean mid is mudu, mirati
funt ommes quomodo puer talia pofies logui, & [ermocinari cum ore fuo. Bidun allan dag that uue-
rod for them uuihe endi uuundrodun alla bibui hie thar fo lang frahen finan theonon thurfti,
expféhbczr multitudo per totum diem ante templum, & mirabantur ommes, -grmmm";rem ille [ Zacha-
rias | ibi tam diu domino fuo miniftrares. In Zatiano; inti uunterotun thaz her lazzfta in temple,
mirabantur quod tardabat in templo. Vide quod de reciproco loquendi idiomate fcripfimus Gram.
Anglo-Sax. cap. Xvl. reg. 6.

Carutr QUINTUMDECIMUM

De verbss anomalis, {ive irregularibus.

1. vLTa funt verba in lingua Franco-Theotifca, que a paradeigmatis primz & {ecundz
B@ conjugationis defleCtentia pro anomalis habenda funt. :

Hujufmodi funt tuon, facere; quod in pret. facit teta, tata: ug uuizzet ir uua ih
ju teta, [eits quid fecerim wobis. Ob ih uuerc_ni tati in in, fe opera non feciffem in i Tat.
Uuafgan, lavare, quod facit uuofc: ut, after thiu her uvofc iro fuowzi, poffquam lavit pedes eo-
rum. Tat. Fiengan vel fengan, & giengan vel gengan , quz cum compofitis faciunt fieng, &
gieng in preeterits : Inti intheng fin giuuati, & accepir veftimenta fua. Tat. Tho giengun fin
jungiron, & abierunt difcipuli ejus. Tat. Sie ftentan, ftantan, Stare, cum compolitis faciunt

ftuont ; ut, tho forftuont ther Heilant, tunc cognovit Fefus. nifi potius ad 2. R. ¢! XL, fpettare vidém:tg:
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